
T H E  
S C H LO S S E L MAU

EX P E R I E N C E

Stand: 8 April 2024 
Änderungen vorbehalten Subject to change

WO C H E N P RO G RA M M
W E E K LY P RO G RAM

08 – 21 April 2024 



MO 
08.04.2024

Jivamukti Yoga Basic*  
Jutta Däschlein
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

E-Bike-Tour* 
Sebastian Bech
9.45 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Faszien-Training*  
Sven Lohschmidt 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Jutta Däschlein
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

KO N Z E RT  CO N C E RT 
K L A S S I K  C L ASS I CA L
20.30 | Konzertsaal Concert Hall
Jörg Widmann Klarinette
Lisa Batiashvili Violine
Denis Kozhukhin
& Tsotne Zedginidze Klavier
Debussy: Violinsonate g-Moll
Widmann: Tränen der Musen 
für Klarinette, Violine und 
Klavier 
Zedginidze: Werk für Klavier 
solo et al. 
Warum Sie dieses Konzert 
besuchen sollten:
Kammermusik des 20. Jahr- 
hunderts, gespielt von einem 
Ensemble von Weltklasse- 
musikern
Why you must attend this 
concert:
Chamber music of the 20th 
century, played by an ensemble 
of world-class musicians
Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

JA Z Z
Maximilian Höcherl
vocals & piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

11.04.2024

DO

Jivamukti Yoga Basic*  
Jutta Däschlein
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Stretching*  
Andrii Mohorian 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Anja Grabinger 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

D I N N E R & JA Z Z
Matthias Bublath piano
19.30 – 19.50 | Fidelio
20.10 – 20.30 | Fidelio

JA Z Z
Matthias Bublath piano
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar

10.04.2024

MI

Jivamukti Yoga Basic*  
Jutta Däschlein
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

E-Bike-Tour* 
Sebastian Bech
9.45 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Faszien-Training*  
Sven Lohschmidt 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Jutta Däschlein
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

D I N N E R & JA Z Z
Matthias Bublath piano
19.30 – 19.50 | Fidelio
20.10 – 20.30 | Fidelio

JA Z Z
Matthias Bublath piano
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar

12.04.2024

FR

Jivamukti Yoga Basic*  
Anja Grabinger 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Faszien-Training*  
Andrii Mohorian 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Anja Grabinger 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Maximilian Hacker 
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

 

13.04.2024

SA

Jivamukti Yoga Basic*  
Anja Grabinger 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Dr. Imke König
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Anja Grabinger 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

KO N Z E RT  CO N C E RT 
K L A S S I K  C L ASS I CA L
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
Festival der ARD-Preisträger
Konzert der Preisträger des 
ARD-Musikwettbewerbs 
Trio Orelon Klaviertrio
Mario Bruno Querflöte
Alexandra Bidi Harfe
Mozart: Klaviertrio G-Dur KV 564
Saint-Saëns: Fantasie op. 124 
für Harfe & Flöte et al.
Warum Sie dieses Konzert  
besuchen sollten:
Der internationale Spitzennach-
wuchs zu Gast in Elmau, alle 
Preisträger des renommierten 
ARD-Wettbewerbs.
Why you must attend this 
concert: 
The top international young 
talents as guests in Elmau, all 
winners of the renowned ARD 
competition

Tickets am Einlass verfügbar.
Tickets available at the box office.

D I N N E R & JA Z Z
Maximilian Hacker 
19.30 – 19.50 | Fidelio
20.10 – 20.30 | Fidelio

JA Z Z
Maximilian Hacker 
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar

                  

09.04.2024

DI

Jivamukti Yoga Basic*  
Jutta Däschlein
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Sven Lohschmidt 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Jutta Däschlein
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

14.04.2024

SO

Jivamukti Yoga Basic*  
Anja Grabinger 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Faszien-Training*  
Andrii Mohorian 
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Anja Grabinger 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Maximilian Hacker 
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 16.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  4:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 16.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

Kostenpflichtig Fees apply 

       Bitte bringen Sie zur Teilnahme 
Ihre persönliche Matte aus dem 
Zimmer mit. Sie könnten diese 
auch im Spa Shop oder Lifestyle 
Shop erwerben.
Please bring your personal mat 
from your room to participate. You 
could also purchase these in the 
Spa Shop or Lifestyle Shop.

       Bitte bringen Sie zur Teilnahme 
Ihre persönliche Matte aus dem 
Zimmer mit. Sie könnten diese 
auch im Spa Shop oder Lifestyle 
Shop erwerben.
Please bring your personal mat 
from your room to participate. You 
could also purchase these in the 
Spa Shop or Lifestyle Shop.

Für Erwachsene & Teens ab 14 Jahren 
For adults & teens from age 14



MO 
15.04.2024

Jivamukti Yoga Basic*  
Anja Grabinger 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

E-Bike-Tour* 
Sebastian Bech
9.45 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Stretching*  
Dr. Imke König
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Anja Grabinger 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Christopher Verworner piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

18.04.2024

DO

Jivamukti Yoga Basic*  
Johannes Mikenda
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Functional Training* 
Johannes Mikenda 
10.00 – 10.30 | Gym Retrea

Faszien-Training*  
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Christopher Verworner piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

17.04.2024

MI

Jivamukti Yoga Basic*  
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

E-Bike-Tour* 
Sebastian Bech
9.45 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Functional Training* 
Johannes Mikenda 
10.00 – 10.30 | Gym Retrea

Stretching*  
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Christopher Verworner piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

19.04.2024

FR

Jivamukti Yoga Basic*  
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Stretching*  
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

D I N N E R & JA Z Z
Christoph Adams 
19.30 – 19.50 | Fidelio
20.10 – 20.30 | Fidelio

JA Z Z
Christoph Adams piano
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar

 

20.04.2024

SA

Jivamukti Yoga Basic*  
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Functional Training* 
Johannes Mikenda 
10.00 – 10.30 | Gym Retrea

Faszien-Training*  
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

KO N Z E RT  CO N C E RT 
K L A S S I K  C L ASS I CA L
17.00 | Konzertsaal Concert Hall 
Nicholas Ofczarek 
& Musicbanda Franui  
Thomas Bernhard: „Holzfällen“

 
Warum Sie dieses Konzert  
besuchen sollten:
Der Schauspielstar und die 
Musicbanda geben mit dieser 
Aufführung Einblicke vor der Pre-
miere am Wiener Burgtheater 
 
Why you must attend this 
concert: 
The acting star and the Music-
banda give insights before the 
official premiere at the Vienna 
Burgtheater 
 
Tickets am Einlass verfügbar.

Tickets available at the box office.

D I N N E R & JA Z Z
Christoph Adams 
19.30 – 19.50 | Fidelio
20.10 – 20.30 | Fidelio

JA Z Z
Christoph Adams piano
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar

16.04.2024

DI

Jivamukti Yoga Basic*  
Johannes Mikenda 
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

Qigong* 
Dr. Imke König
10.00 – 10.50 | Badehaus

Faszien-Training*  
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*  
Johannes Mikenda 
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Christopher Verworner piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

21.04.2024

SO

Jivamukti Yoga Basic*  
9.00 – 9.50 | Pavillon Retreat

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Stretching*  
14.30 – 14.50 | Gym Retreat

Jivamukti Yoga Open*   
15.00 – 15.50 | Pavillon Retreat

JA Z Z
Christoph Adams piano
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 16.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  4:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 16.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

Kostenpflichtig Fees apply 

       Bitte bringen Sie zur Teilnahme 
Ihre persönliche Matte aus dem 
Zimmer mit. Sie könnten diese 
auch im Spa Shop oder Lifestyle 
Shop erwerben.
Please bring your personal mat 
from your room to participate. You 
could also purchase these in the 
Spa Shop or Lifestyle Shop.

       Bitte bringen Sie zur Teilnahme 
Ihre persönliche Matte aus dem 
Zimmer mit. Sie könnten diese 
auch im Spa Shop oder Lifestyle 
Shop erwerben.
Please bring your personal mat 
from your room to participate. You 
could also purchase these in the 
Spa Shop or Lifestyle Shop.

Für Erwachsene & Teens ab 14 Jahren 
For adults & teens from age 14



K I D S  & T E E N S EX P E R I E N C E

Kostenpflichtig Fees apply 

MO 
10.04.202409.04.202408.04.2024

MIDI
11.04.2024

DO
12.04.2024

FR
13.04.2024 14.04.2024

SA SO

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

4D-Indoor-Bogenschießen*  
4D Indoor Archery*
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Sport Concierge

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 16.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  4:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 16.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
09.00 – 18.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Für Familien
For families

Ab 12 Jahren 
From age 12 and up

Ab 6 Jahren 
From age 6 and up

Ab 4 Jahren  
From age 4 and up

Ab 8 Jahren  
From age 8 and up

Für Kinder von 2 – 5 Jahren 
Kids age 2 – 5



Kostenpflichtig Fees apply 

MO 
17.04.202416.04.202415.04.2024

MIDI
18.04.2024

DO
19.04.2024

FR
20.04.2024 21.04.2024

SA SO

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

4D-Indoor-Bogenschießen*  
4D Indoor Archery*
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Sport Concierge

ANMELDU NG 
R EGISTRATION
Anmeldung am Vortag  
bis 16.00 Uhr beim  
Sports & Kids Concierge  
Please register at the Sports  
& Kids Concierge the day  
before by  4:00 pm
Öffnungszeiten Opening times:  
8.00 – 16.00 
per SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 
Tel. 880 oder or online   
 

S PA & S P O RT B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

*

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

4D-Indoor-Bogenschießen*
4D Indoor Archery*  
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
15.00 – 17.00 | Start: Sport Concierge

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Outdoor Kids Club
von 2 bis 5 Jahren
11.00 – 12.00 | Kids Club

 3D-Bogenschießen* 3D Archery* 
Christian Kuffer 
11.00 – 13.00 | Start: Sport Concierge

Kids Lunch von 2 bis 5 Jahren
12.30 – 13.00 | Kids Club

Kids & Teens Club ab 6 Jahren
13.00 – 21.00 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Lunch ab 6 Jahren
13.00 – 13.30 | Kids & Teens Club

Outdoor Kids & Teens Club
ab 6 Jahren
14.30 – 16.30 | Eingang vor Enzian
Entrance in front of Enzian

Kids Club von 2 bis 5 Jahren
9.00 – 18.00 | Wetterstein-Flügel 
Wetterstein wing

Für Familien
For families

Ab 12 Jahren 
From age 12 and up

Ab 6 Jahren 
From age 6 and up

Ab 4 Jahren  
From age 4 and up

Ab 8 Jahren  
From age 8 and up

Für Kinder von 2 – 5 Jahren 
Kids age 2 – 5



KO N Z E RT  CO N C E RT 
K L A S S I K  C L ASS I CA L
Mo, 08.04.
20.30 | Konzertsaal Concert Hall
 
Jörg Widmann Klarinette
Lisa Batiashvili Violine
Denis Kozhukhin & Tsotne Zedginidze Klavier 

Debussy: Violinsonate g-Moll
Widmann: Tränen der Musen für Klarinette, Violine und Klavier
Zedginidze: Werk für Klavier solo et al. 

Die Geigerin Lisa Batiashvili und den Komponisten und Klarinettisten Jörg 
Widmann verbindet eine langjährige Freundschaft. Auf dem Programm 
ihres Konzertes für Schloss Elmau (und am Folgetag für die Berliner Phil-
harmoniker) mit den Pianisten Denis Kozhukhin und Tsotne Zedginidize 
stehen unter anderem Werke der auftretenden Musiker – von Jörg Wid-
mann und Tsotne Zedginidze. Der 2009 in Georgien geborene vierzehn-
jährige Komponist und Pianist ist nach den Worten von Lisa Batiashvili 
„ein Jahrhunderttalent“ und bereits zum vierten Mal in Elmau zu Gast. 

Violinist Lisa Batiashvili and composer and clarinettist Jörg Widmann have 
been friends for many years. The programme for their concert at Schloss El-
mau (and the following day for the Berlin Philharmoniker) with pianists De-
nis Kozhukhin and Tsotne Zedginidize will include works by the performing 
musicians musicians - by Jörg Widmann and Tsotne Zedginidze. The four-
teen-year-old composer and pianist, born in Georgia in 2009 composer and 
pianist is, in the words of Lisa Batiashvili, “a talent of the century” and is 
already guest in Elmau for the fourth time.

N I C H O L A S O F CZA R E K & M U S I C BA N DA F RA N U I
T H O MA S B E R N H A R D: „H O L Z FÄ L L E N“ 
 
KO N Z E RT  CO N C E RT 
K L A S S I K  C L ASS I CA L
Mo, 20.04.
17.00 | Konzertsaal Concert Hall
 
Nicholas Ofczarek Rezitation
Musicbanda Franui:
Johannes Eder Klarinette, Bassklarinette
Andreas Fuetsch Tuba
Patrik Hofer Trompete
Romed Hopfgartner Sopran- und Altsaxophon, Klarinette
Markus Kraler Kontrabass, Akkordeon
Angelika Rainer Harfe Zither Gesang
Bettina Rainer Hackbrett, Gesang
Andreas Schett Trompete, Gesang, musikalische Leitung
Martin Senfter Ventilposaune, Gesang
Nikolai Tunkowitsch Violine
Komposition/musikalische Bearbeitung: Markus Kraler & Andreas Schett
Dramaturgie: Andreas Schett 
 
Wenn der berühmte Burgtheater-Schauspieler Nicholas Ofczarek und die 
famose österreichische Musicbanda Franui Thomas Bernhards Roman 
„Holzfällen“ auf die Bühne bringen, soll ein eigenes Format entstehen 
– mit Elementen aus Musiktheater, Lesung, Theateraufführung und Hör-
spiel. Nikolaus Ofczarek spricht inmitten der Musik Thomas Bernhards 
Sätze, während die Musicbanda mit einer Spezialität zu hören sein wird, 
die sie bekannt gemacht hat: dem Zelebrieren von Trauermärschen und 
Trauermusik. Mit dieser Aufführung geben sie Einblicke vor der Premiere 
am Wiener Burgtheater am 12.9.2024.

When the famous Burgtheater actor Nicholas Ofczarek and the fantastic 
Austrian Musicbanda Franui bring Thomas Bernhard's novel “Holzfällen“ to 
the stage, a unique format will be created - with elements of music theater, 
reading, theater performance and radio play. Nikolaus Ofczarek will speak 
Thomas Bernhard's sentences in the midst of the Musicbanda, while the 
Musicbanda will be heard performing a specialty that has made them 
famous: celebrating funeral marches and funeral music.

Auf Deutsch In German

T H E C U LTU RA L EX P E R I E N C E

JA Z Z 
Genießen Sie inspirierende Drinks sowie herausragende Jazz-Pianisten 
und interessante Gespräche am offenen Kamin. 

Enjoy inspiring drinks as well as outstanding jazz pianists and interesting 
conversation around the open fireplace.

Mi, 10.04 & Do, 11.04. 
19.30 – 20.30 | Fidelio (Dinner & Jazz) 
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar
Matthias Bublath piano 

Fr, 12.04 & So, 14.04. 
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar 
Maximilian Hacker piano 

Sa, 13.04. 
19.30 – 20.30 | Fidelio (Dinner & Jazz) 
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar
Maximilian Hacker piano 
 
Mo, 15.04 – Do, 18.04. 
21.00 – 23.00 | Al Camino Ba 
Christopher Verworner piano 

Fr, 19.04 & Sa 20.04. 
19.30 – 20.30 | Fidelio (Dinner & Jazz) 
21.30 – 22.30 | Al Camino Bar
Christoph Adams piano 
 
So 21.04. 
21.00 – 23.00 | Al Camino Bar
Christoph Adams piano 
 
 

KO N Z E RT  CO N C E RT 
K L A S S I K  C L ASS I CA L
Sa, 13.04.
17.00 | Konzertsaal Concert Hall 
 
Festival der ARD-Preisträger
Konzert der Preisträger des ARD-Musikwettbewerbs 
 
Trio Orelon Klaviertrio 
Mario Bruno Querflöte
Alexandra Bidi Harfe

Mozart: Klaviertrio G-Dur KV 564
Saint-Saëns: Fantasie op. 124 für Harfe & Flöte et al. 

Der herausragende Nachwuchs zu Gast in Schloss Elmau: Beim „Festival der 
Preisträger“ verbringen ausgewählte Preisträger verschiedener Jahrgänge 
des Internationalen ARD-Wettbewerbs eine Probenphase in Schloss Elmau. 
Zum Abschluss präsentieren sie sich in einem Konzert mit Kammermusik-
werken.
In Kooperation mit dem Bayerischen Rundfunk.

Outstanding young talents at Schloss Elmau: at the "Festival of Prizewin-
ners", selected prizewinners from different years of the International ARD  
Competition spend a rehearsal phase at Schloss Elmau. On Saturday, they pre-
sent a concert with chamber music works.
In co-operation with Bayerischer Rundfunk.



B U C H E M P F E H LU N G E N

B O O K STO R E
9.30 – 12.30 & 14.30 – 18.00
Tel. +49 (0) 8823 18 182

F Ü R E RWAC H S E N E 

Karl Schlögel
American Matrix
Besichtigung einer Epoche 
 
Karl Schlögel ist der große Erzähler unter den deutschen Historikern. Er 
hat in seinen Büchern den Osten zurück nach Europa gebracht. Er hat aber 
auch intensiv die USA bereist, wo ihn die Weite des Landes genauso faszi-
nierte wie in Russland. „American Matrix“ erzählt, wie Nordamerika von 
Eisenbahn und Highway erschlossen wurde, Städte und Industrien aus 
dem Nichts entstanden, wie zur Zeit der Fünf-Jahres-Pläne in der Sowjet-
union, Wolkenkratzer in den Himmel schossen – Errungenschaften einer 
Gesellschaft, die sich frei von allen Traditionen fühlte und die sich immer 
wieder neu erfand. Das Versprechen des American Way of Life veränderte 
die Welt aber folgenreicher als das sozialistische Experiment. Karl Schlögels 
großes Buch beschreibt die USA aus einer einmaligen und überraschenden 
Perspektive und erzählt eine Geschichte des amerikanischen Jahrhunderts, 
wie sie noch nie zu lesen war. 

Gustave Flaubert
Memoiren eines Irren
Neu übersetzt von Elisabeth Edl 
 
Wenn einer sich mit fünfzehn in eine erwachsene Frau verliebt, dann wird 
die Liebe nur umso größer, denn sie ist vollkommen aussichtslos. Ein junger 
Mann beobachtet unter den Sommergästen in Trouville eine hinreißende 
Frau. Als sie am Strand ihren Bademantel vergisst, er ihn vor der drohenden 
Flut in Sicherheit bringt und Madame dem galanten jungen Herrn beim 
Abendessen dankt, verliebt er sich auf der Stelle. Maria jedoch ist zehn Jah-
re älter, sie hat einen Mann und eine kleine Tochter. Was tun? Mit ungeheu-
rer Leidenschaft erzählt der junge Gustave Flaubert seine eigene Geschich-
te, und sie hat ihn für ein ganzes Leben geprägt bis hin zum Meisterwerk 
‚Lehrjahre der Männlichkeit‘. Denn mit fünfzehn hat er noch alles zu lernen 
für ein Leben zwischen diesen faszinierenden und verwirrenden Frauen! 
Die ‚Memoiren eines Irren‘ sind das Selbstporträt eines Künstlers als junger 
Mann, der als einer der Größten der europäischen Literatur gefeiert wird. 
 

F Ü R J U G E N D L I C H E

Anne Hoffmann
Vom Mut des ersten Fisches, der das Wasser verlässt

Felix ist sechzehn Jahre alt, vernünftig, kontrolliert, immer perfekt. Eine 
alte Seele, wie die Erwachsenen sagen. Doch davon hat er jetzt genug. Er 
will nicht länger den Aufpasser für seine kleine Schwester spielen und end-
lich mal Zeit für sich haben, vielleicht sogar Freunde finden. Aber so rich-
tig aus seiner Haut kann er nicht. Eines Tages lernt er in einer verkomme-
nen, verlassenen Villa die mysteriöse Lina kennen. Eine Hexe, wie sie sich 
selbst nennt, die sich vor nichts und niemandem zu fürchten scheint. Die 
beiden sind wie Feuer und Wasser, könnten unterschiedlicher kaum sein, 
und doch wird der Lost Place immer wieder ihr gemeinsamer Treffpunkt. 
Aber irgendetwas scheint dort ganz und gar nicht zu stimmen. Spukt es 
hier etwa? Sie tun sich zusammen, um das Geheimnis des alten Hauses zu 
ergründen und Felix muss nicht nur lernen, was wahre Freundschaft be-
deutet, sondern auch, endlich für sich selbst einzustehen.
 

F Ü R K I N D E R

Axel Scheffler und Julia Donaldson
Die Rüpelbande 
 
Die Rüpelbande – ein Troll, ein Geist und eine Hexe – hat großen Spaß da-
ran, den ganzen Wald in Angst und Schrecken zu versetzen. Alle fürchten 
sich. Bis auf ein kleines Mädchen, das sich von den drei wilden Rüpeln 
wirklich nichts gefallen lässt, egal, was sie anstellen. Vom unschlagbaren 
Grüffalo-Duo Scheffler und Donaldson.



T H E C U L I N A RY  EX P E R I E N C E

TUT TO M O N D O| S U M M I T 
Creative European Cuisine

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

12.00 – 18.00 
Lunch

E L M AU E R 
A L M

11.00 – 16.00
Bayerische Almgerichte 
Bavarian Alm dishes

Geschlossen 
Closed

11.00 – 16.00
Bayerische Almgerichte
Bavarian Alm dishes

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

12.30 – 16.00 
Spa Drinks + kostenfreier Tageskuchen
+ Complimentary Cake of the Day

T EA LO U N G E
Hideaway

12.00 – 17.00 
Grab & Go

12.00 – 17.00
Grab & Go
18.00 – 21.30 
Sushi &
Thai Cuisine 

F I D E L I O 
Hideaway

07.30 – 11.15 
Buffet

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

08.00 – 11.15 
Buffet

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

Geschlossen 
Closed

08.30 – 11.15 
Buffet

F I D E L I O
Hideaway

18.00 – 21.45 
Kulinarische Weltreise
Culinary journey around the world

Geschlossen 
Closed

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

18.00 – 21.45 
Creative European Cuisine

LU N C H

D I N N E R

T I S C H R E S E RV I E R U N G  TA B L E  R E S E RVAT I O N
Hideaway SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 / Tel. +49 (0) 8823 18 880 | Retreat SMS +49 (0) 16 23 11 22 55 / Tel. +49 (0) 8823 18 770

F R Ü H STÜ C K  
B R EA K FAST
F R Ü H STÜ C K  
B R EA K FAST

09.04.2024 10.04.2024 11.04.2024 12.04.2024 13.04.2024
MO DI MI DO FR SA

14.04.2024
SO

08.04.2024

+
Kostenfreier Tageskuchen (14.30 – 17.00) 
Complimentary Cake of the Day

+
Kostenfreier Tageskuchen 
Complimentary Cake of the Day



T H E C U L I N A RY  EX P E R I E N C E

E L M AU E R A L M 
Bayerische Almgerichte

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

12.00 – 18.00 
Lunch

E L M AU E R 
A L M

Geschlossen 
Closed

11.00 – 16.00
Bayerische Almgerichte
Bavarian Alm dishes

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

12.30 – 16.00 
Spa Drinks + kostenfreier Tageskuchen
+ Complimentary Cake of the Day

T EA LO U N G E
Hideaway

12.30 – 21.30 
Sushi 
Thai Cuisine

12.30 – 15.30 
Sushi 
Thai Cuisine

12.30 – 21.30 
Sushi 
Thai Cuisine

F I D E L I O 
Hideaway

07.30 – 11.15 
Buffet

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

08.00 – 11.15 
Buffet

A N A N DA
Badehaus 
(ab 16 Jahren from age 16)

Geschlossen 
Closed

08.30 – 11.15 
Buffet

F I D E L I O
Hideaway

Geschlossen 
Closed

18.00 – 21.45 
Kulinarische Weltreise
Culinary journey around the world

Geschlossen 
Closed

TUT TO M O N D O 
S U M M I T 
Retreat

18.00 – 21.45 
Creative European Cuisine

LU N C H

D I N N E R

T I S C H R E S E RV I E R U N G  TA B L E  R E S E RVAT I O N
Hideaway SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 / Tel. +49 (0) 8823 18 880 | Retreat SMS +49 (0) 16 23 11 22 55 / Tel. +49 (0) 8823 18 770

F R Ü H STÜ C K  
B R EA K FAST
F R Ü H STÜ C K  
B R EA K FAST

16.04.2024 17.04.2024 18.04.2024 19.04.2024 20.04.2024
MO DI MI DO FR SA

21.04.2024
SO

15.04.2024

+
Kostenfreier Tageskuchen (14.30 – 17.00) 
Complimentary Cake of the Day

Kostenfreier Tageskuchen 
Complimentary Cake of the Day

Kostenfreier Tageskuchen 
Complimentary Cake of the Day



 
S U N S E T P O O L 
BA D E H AU S

T H E  W E L L N E S S E X P E R I E N C E

T R EATM E N T-B U C H U N G E N & A N F RAG E N T R EATM E N T B O O K I N G S & R EQ U E STS
Spa Rezeption Tel. +49 (0) 8823 18 981 774 oder buchen Sie online über den QR-Code rechts or book online via the QR-Code on the right

S PA  & S P O RT  B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

BA D E H AU S S PA 
Exklusiv für Gäste ab 16 Jahren Exclusively for guests from age 16

6.00 – 21.00	 Gym

7.00 – 20.00	 Sunset Pool | 18 m/35 °C
	 mit/ohne Badebekleidung with/without swimwear  

7.00 – 20.00	 Solepool | 22 m/32 °C 
 	 mit/ohne Badebekleidung with/without swimwear	

Geschlossen	 Infinity Rooftop Pool | 25 m/30 °C 
Closed	 mit Badebekleidung with swimwear 

10.00 – 20.00 	 Sauna & Dampfbad Sauna & steam bath
	 mit/ohne Badebekleidung & mit Handtuch  
	 with/without swimwear & with towel
14.00 & 17.00	 Sauna-Aufguss mit Wedeln 
	 Sauna infusion with towel swirling

Geschlossen	 Lady Sauna & Dampfbad Lady sauna & steam bath
Closed	 mit/ohne Badebekleidung & mit Handtuch  
	 with/without swimwear & with towel

7.00 – 20.00	 Ruheräume Relaxing rooms 
	 mit Bademantel, Badebekleidung
	 with swimwear & bathrobe  

9.30 – 18.00	 Massagen, Leistungsdiagnostik,  
	 Kosmetik-Behandlungen & Personal Training
	 Massages, performance diagnostics,
	 treatments & personal training 

Auf Anfrage	 Praxis für Traditionelle Chinesische Medizin (TCM) 
On request	 Doctor’s office for Traditional Chinese Medicine (TCM)

O R I E N TA L  H A M A M
Exklusiv für Gäste ab 16 Jahren Exclusively for guests from age 16

12.00 – 18.00  	 Dampfbäder & Nabelsteine Steam bath & navel stones
	 mit Handtuch with towel

12.00 – 18.00  	 Lounge
	 mit Bademantel with bathrobe

FA M I LY  S PA H I D E A W AY

7.00 – 18.00  	 Indoor Pool | 25 m/30 °C 
	 mit Badebekleidung with swimwear
 	 Infrarotkabine Infrared sauna

12.00 – 18.00	 Kräutersauna Herbal sauna
	 mit Badebekleidung & Handtuch  
	 with swimwear & towel

12.00 – 18.00	 Finnische Sauna Finnish sauna
	 Dampfbad Steam bath 
	 mit Badebekleidung & Handtuch  
	 with swimwear & towel

S H A N T I G I R I  A D U LT  
& FA M I LY  S PA R E T R E AT

6.00 – 21.00	 Gym

7.00 – 20.00	 Adult Pool | 20 m/33 °C 
	 ab 16 Jahren from age 16 
	 mit Badebekleidung with swimwear

7.00 – 20.00	 Onsenpool | 20 qm/40 °C
	 ab 16 Jahren from age 16
	 mit Badebekleidung with swimwear

8.00 – 19.00	 Family Pool | 25 m/32 °C
	 mit Badebekleidung with swimwear

9.30 – 18.00	 Massagen, Leistungsdiagnostik, 
	 Kosmetikbehandlungen & Personal Training
	 Massages, performance diagnostics, 
	 treatments & personal training

10.00 – 20.00  	 Adult Sauna & Dampfbad Adult sauna & steam bath
	 ab 16 Jahren from age 16
	 mit Badebekleidung & Handtuch
	 with swimwear & towel
16.00	 Sauna-Aufguss mit Wedeln with towel swirling

7.00 – 20.00	 Ruheraum Relaxing room 
	 mit Bademantel & Badebekleidung
	 with swimwear & bathrobe 

N ATU R E S PA A M F E R C H E N BAC H 
 
11.00 – 15.00	 Ferchenbachsauna Ferchenbach brook sauna 
	 Wegen Glätte bitte festes Schuhwerk anziehen
	 Please wear sturdy shoes due to slipperiness
	 Auf Anfrage privat buchbar Private booking on request

H I N W E I S  N OT I C E

Kinder unter 14 Jahren dürfen nur in Begleitung  
eines Erwachsenen im Pool schwimmen. 
Children under 14 years of age may only use the swimming pool 
when accompanied by an adult.

Bitte bedecken Sie die Liegen mit den weißen Laken und legen Sie diese 
gemeinsam mit den Handtüchern nach Gebrauch in die Wäschekörbe.
Please cover recliners with the white sheets and, after you are finished 
using them, please place them, along with the towels, in the laundry 
baskets provided.



Im FASHION SHOP finden Sie Cashmere in den schönsten Farben von
Cute Stuff & Daddys Daughters. Kleider, Röcke, Blusen und Shirts von
0039 Italy, IVI, Seidensticker und Smith & Soul. Hosen, Pullover und Shirts
zum Wohlfühlen für den Sport von Juvia, Lu Ren und Hanro. Und als
Highlight Schals von Friendly Hunting und Cute Stuff.
In the FASHION SHOP you will find cashmere in the most beautiful colours 
from Cute Stuff & Daddy’s Daughters. Dresses, skirts, blouses and shirts 
from 0039 Italy, IVI, Seidensticker and Smith & Soul. Trousers, jumpers and 
shirts to feel good for sports by Juvia, Lu Ren and Hanro. And as scarves 
from Friendly Hunting and Cute Stuff.

Im L I F E ST Y L E  S H O P  können Sie fast alles, was Sie in Schloss Elmau 
sehen, kaufen – Elefantenkissen und Stoffe, bunte Bademäntel mit Ihrem 
Namen. Einrichtungsgegenstände und Accessoires von Lambert, Lampen 
von Baulmann Leuchten und Catellani & Smith, sowie eine Vielfalt an 
Raumdüften von Linari.
In our LI FESTYLE SHOP, you can buy nearly everything you see at Schloss 
Elmau – elephant pillows and fabrics, colorful bathrobes embroidered with 
your name. Furnishings and accessories by Lambert, lamps by Baulmann 
Leuchten and Catellani & Smith, and a variety of room fragrances by Linari.

T H E S P O RTS & F I T N E S S EX P E R I E N C E

H O S P I TA L I T Y  D E S K Für Wünsche & Anregungen kontaktieren Sie uns am besten per SMS Your contact for all concerns:
Hideaway SMS +49 (0) 17 33 11 22 77 | Tel. +49 (0) 8823 18 880 | Retreat SMS +49 (0) 16 23 11 22 55 | Tel. +49 (0) 8823 18 770

S C H W I M M KU R S E 
SW I M M I N G  C L ASS E S  
Einzelunterricht für Kinder &  
Erwachsene nach Vereinbarung.
Private lessons for kids & adults by 
prior arrangement.

B O G E N S C H I E S S E N –  
K L A S S I S C H,  3D & 4D- I N D O O R
ARCH ERY – 
TRADITIONAL ,  3D & 4D I N DO OR
Lernen und üben Sie die Kunst 
des Bogenschießens mit Christian 
Kuffer, dem achtfachen deutschen 
Meister im Bogenschießen.
Learn and practice the art of  
archery with Christian Kuffer, eight-
time German archery champion. 

S P O RT W I S S E N S C H A F T L I C H E
L E I STU N G S D I AG N O ST I K
S C I E N T I F I C  P E R FO R MA N C E 
D I AG N O ST I C S
Die Methoden der Leistungsdia- 
gnostik sind normalerweise Profi-
Athleten in Olympia-Stützpunk-
ten vorbehalten. In Schloss Elmau 
haben auch Sie die Möglichkeit 
auf Profiniveau effektiv fit zu 
werden und Ihre sportlichen Ziele 
zu erreichen. 
The techniques of performance 
diagnostics are usually reserved for 
professional athletes at Olympic 
training centers. At Schloss Elmau, 
you have an opportunity to get fit 
effectively at a professional level 
and achieve your athletic goals. 

F I T N E S S-GYM S H I D EAWAY & R E T R EAT
Trainieren Sie in den beiden komplett neu ausgestatteten Indoor Gyms 
UND dem neuen Outdoor Gym, mitten in der Natur. Die besten Geräte, auf 
die Weltklasse Athleten und Olympia Zentren vertrauen um ein optimales 
Training zu ermöglichen.
Woodway Lamellen Laufbänder, Watt Bikes, Fit Bench, Hammer Strength 
– Power Racks, Cybex Cable Tower, Life Fitness Arc Trainer, Wahoo Smart 
Bikes oder die Skill Linie von Technogym ermöglichen auch Ihnen das 
optimale Training, am besten unter Anleitung eines erfahrenen Personal 
Trainers. Mit der sportwissenschaftlichen Leistungsdiagnostik mittels 
Spiroergometrie und der Bewegungsanalyse mittels High Speed-Video-
analyse bestimmen Sie ihre aktuelle Leistung zuverlässig.

Work out in our two completely re-equipped indoor gyms AND the new 
outdoor gym, right in the middle of nature. The best equipment, trusted by 
world-class athletes and Olympic centers, for the ideal workout.
Woodway Slat Treadmills, Watt Bikes, Fit Bench, Hammer Strength power 
racks, Cybex Cable Tower, Life Fitness Arc Trainer, Wahoo Smart Bikes, and 
the Technogym Skill Line will help you, too, get the best workout, ideally 
under the guidance of an experienced personal trainer.
Scientific performance diagnostics using spiroergometry and high-speed 
video movement analysis enable you to reliably determine your current 
performance.

T H E S H O P P I N G EX P E R I E N C E

T E R M I N E 
& B U C H U N G 
DAT E S & B O O K I N G

S PA  & S P O RT  B U C H U N G E N
H E RZ L I C H W I L L KO M M E N!

Scannen Sie bitte den QR Code,  
um Spa & Sportbuchungen vorzunehmen 

oder Ihre bereits gebuchten Termine  
einzusehen.

J O G G I N G & N O R D I C WA L K I N G
Schloss Elmau bietet perfekte 
Bedingungen für Läufer. Rund 
um das Schloss gibt es für jedes 
Level unterschiedliche Strecken 
zwischen 3 – 18 km entlang rau-
schenden Gebirgsbächen und zu 
kristallklaren Seen.
Schloss Elmau is the perfect place 
for running, jogging and nordic 
walking. 3 – 18 km trails along rus-
hing creeks and to crystal clear lakes 
start right in front of the hotels.

B I K I N G
Erkunden Sie eines der besten 
Mountainbike und Rennrad  
Reviere der Alpen mit den  
modernsten E- oder regulären  
Mountainbikes, Road Bikes  
und Rennrädern.
Schloss Elmau is a paradise for 
Mountainbikers and Gravel Bikers 
of all levels. Our bike station  
features state of the art E- and 
regular Bikes for all age groups.


